	Пункты, выделенные в тексте зеленым цветом, являются опциональными.
Невыбранные пункты подлежат удалению.
В нижнем колонтитуле поля для подписей Банка и Клиента удаляются в случае подписания соглашения электронными подписями.
Типовая форма
Приложение № 4 
к Приказу ООО «Экспобанк»

   от 07.12.2018г. № Пр-01/18-420
Введено в действие с 12.12.2018

	Paragraphs highlighted in green are optional.
The unselected paragraphs shall be deleted.
If the agreement will be signed with an electronic signature, the relevant fields for the Bank’s and the Client’s signatures shall be deleted from the page footer.
Standard form
Appendix 4 
to Order of Expobank LLC

   dated 07.12.2018 No. Pr-01/18-420
In effect since 12.12.2018

	ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ

к Договору об электронном обмене документами в системе «Банк-Клиент»  №_____ от ______


	AMENDMENT AGREEMENT
to Agreement on Electronic Document Interchange via Bank-Client System No. _____ dated ______



	г. ___________________
«____» ____________ 20___ г.
	the city of ___________________
‘____’ ____________ 20___
 

	Общество с ограниченной ответственностью «Экспобанк», именуемое в дальнейшем «Банк», в лице ______________________, действующего на основании ___________, с одной стороны, и ___________________________________________, именуемое (ый)  в дальнейшем «Клиент», в лице _______________, действующего (ей)  на основании ______________, с другой стороны,  совместно именуемые «Стороны», заключили настоящее Дополнительное соглашение (далее именуемое – «Соглашение») к Договору об электронном обмене документами в системе «Банк-Клиент» №_____ от _______  (далее именуемое – «Договор»), о нижеследующем:


	Expobank Limited Liability Company hereinafter referred to as the “Bank” represented by ______________________ acting by virtue of ___________ on one part and ___________________________________________ hereinafter referred to as the “Client” represented by _______________ acting by virtue of ______________ on the other part, jointly hereinafter referred to as the ‘Parties,’ have entered into this Amendment Agreement (the ‘Amendment Agreement’) to Agreement on Electronic Document Interchange via Bank-Client System No._____ dated _______  (the ‘Agreement’) as follows:


	1. В целях приведения условий Договора в соответствие требованиям действующего законодательства РФ, правил Банка, правил электронного документооборота корпоративной информационной системы «BeSafe», правил сервиса «FAKTURA.RU», Стороны договорились изложить Договор в новой редакции согласно Приложению № 1 к настоящему Соглашению.


	1. In order to bring the Agreement in compliance with the current Russian law, the Bank’s regulations, the rules of electronic document flow in ‘BeSafe’ corporate information system, the rules of ‘FAKTURA.RU’ service, the Parties have agreed to amend and restate the Agreement in accordance with Application 1 hereto.

	2. Новая редакция Договора заменяет ранее заключенный между Сторонами Договор, который при этом не расторгается и не прекращает свое действие, а с даты вступления в силу настоящего Соглашения действует в новой редакции.


	2. The amended Agreement shall replace the Agreement earlier signed by the Parties, which Agreement shall not be terminated nor canceled and shall come into effect as amended from the effective date of this Amendment Agreement.

	3. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания обеими Сторонами. 


	3. This Amendment Agreement shall come into effect from the moment of signing hereof by both Parties.

	4. Далее выбрать нужное:
Соглашение составлено в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 
	4. Please select as appropriate:
The Amendment Agreement is executed in two counterparts of equal legal force, one for each of the Parties.

	(Следующий абзац применяется для случаев, когда Соглашение составлено на русском и английском языках)

Соглашение составлено на русском и английском языках в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон. В случае расхождений между текстами на русском и английском языках, текст на русском языке имеет преимущественную силу.

	(The following paragraph is applicable if the Amendment Agreement is made in Russian and English languages)

The Amendment Agreement has been made in Russian and English languages in two counterparts of equal legal force, one counterpart for each Party. In case of any inconsistencies or discrepancies between the English and the Russian texts, the Russian version shall prevail.


	5. Реквизиты и подписи сторон:


	5. Details and signatures of parties:



	Банк:
	Bank:

	ООО «Экспобанк», ОГРН 1027739504760

Адрес:

107078, г. Москва, ул. Каланчевская, д. 29, стр. 2

тел.: (+7 495) 228-31-31

факс: (+7 495) 228-31-31

Платежные реквизиты:


	Expobank LLC, OGRN 1027739504760

Address:

29, Kalanchevskaya Str., bldg. 2, Moscow, 107078
Tel.: (+7 495) 228-31-31

Fax: (+7 495) 228-31-31

Payment details:

	Если Соглашение заключается в бумажном виде:

Руководитель  

ФИО______________ подпись /______________

м.п.
	If the Agreement is executed in hard copy:
Director  

Full name ___________   signature /_____________

L.S.

	Если Соглашение заключается в электронном виде:

Адрес электронной почты: account@expobank.ru
ФИО
«Электронная подпись»
	If the Agreement is executed in electronic form:
E-mail: account@expobank.ru
Full name 

‘Electronic signature’

	Клиент:
	Client:

	_________________________________________
Адрес:

_________________________________________
Номер телефона: __________________

Адрес электронной почты:

_________________________________

Платежные реквизиты:

ОГРН_____________________________________

ИНН____________________КПП______________
	_________________________________________
Address:

_________________________________________
Tel.: __________________

E-mail:

_________________________________

Payment details:

OGRN_____________________________________

INN____________________KPP______________

	Представитель клиента: 

ФИО: ________________________ 

Дата рождения: ______________________ 

Адрес регистрации: _________________________________________ 

Документ, удостоверяющий личность: 

__________ ___ № ______, 

выдан ____________, _____________________ 

Домашний телефон: _ (___)_______ 

Мобильный телефон: __________ 
	Client’s representative: 

Full name: ________________________ 

Date of birth: ______________________ 

Registered address: _________________________________________ 

ID: 

__________ ___ No. ______, 

issued ____________, _____________________ 

Home phone: _ (___)_______ 

Mobile phone: __________ 

	Если Соглашение заключается в бумажном виде:

Руководитель (должность)/ Представитель

ФИО_______________ подпись /______________    

м.п.                 
	If the Agreement is executed in hard copy:
Director (position) / Representative

Full name __________ signature /______________/    

L.S.              

	Если Соглашение заключается в электронном виде:
ФИО 

«Электронная подпись»
	If the Agreement is executed in electronic form:

Full name 

‘Electronic signature’


	Приложение № 1

к Дополнительному соглашению от _________ г.  

к Договору об электронном обмене документами в системе «Банк-Клиент» № _______ от _______г.

	Appendix 1

to Amendment Agreement 
dated _________  

to Agreement on Electronic Document Interchange via Bank-Client System No. _______ dated _______


	Ниже указать текст Договора
	The text of the Agreement to be set forth below


	Банк / Bank ______________
	
	__________Клиент / Client



